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Turai, a coastal town in South Canara, where horses might have been imported from the west. In the only poem by him in Narrinai (296j, the heroine left alone by the hero who has gone to seek wealth abroad, describes her sad state. The cassia blooming in the rainy season looking like the ornamental plate on the forehead of an elephant, falls down after the season is over. So too she was sure to die in the absence of the hero.
Kuotara - Erikdl (Dart/lance)
V/arriors stayed in a palisade made of shields and lances with a fretwork of flowers,stuck into the ground, the rectangular area secured with ropes tied to poles in the corners (Mui.40-42).
Kuppai - 1. Kuviyal (Heap)
Netunceliyan conquered Mutturrukkurram with its heaps of paddy belonging to Mutuvelir (Puram.24:21-23). A certain noble lord, having given away most of the heap of common-millet produced in the land to his creditors, the rest was consumed by the hungry minstrels who came to him (Puram.327:2-4,7). Farmers rested with their bulls, beside the circular heap of paddy under the shade of the marutam tree in summer (Akam.37:i5-i7). The heroine's slender arms became emaciated like a heap of white salt dissolving in the heavy rain (Akam.206:u-i6). Flocks of herons would bide their time to prey on the plump fish in the slush in the drying pond, perched atop the white heap of sand (Nar. 291:1-4).
2.  KuUain (Throng/A collection)
hi the water-front beside the grove of Tittau Veliyan, a school of small white shrimps attacked a vessel laden with gold (Akam.152:5-8).
3.   Kuppaimctu (Dung-heap)
The heroine said to herself: "There is no one to help me in my love-sickness, which seems fated to run its course resulting in my death; like the fight between two cocks on a dung-heap that
continues till the bitter end, with   none to   stop
them"   (Kuru.305:6-8).
Kuppaikkirai - Kuppaiyil Mulaitta Klrai (Green/potherb growing on a refuse/heap) Peruncittiranar said to Kumanan that his wife reduced to extreme want, plucked the tender shoots of a green plant growing on a dung-heap whose leaves had already been used earlier, and cooked it without salt or butter-milk, to be used as their only'fare (Puram.159:9,10).
Kuppaikoliyar -Pulavar (A poet)
This poet, whose given name is not known, is called Kuppaikkoliyar from a fine description of two cocks fighting on a dung-heap. The heroine closely confined to her house by her mother, describes her pathetic state thus: "Though the bright fire of passion burns me to my very marrow, the strict watch round me makes it impossible for me to go and meet my lord; he too has not come to relieve my distress; in such a plight, my sickness will end only in my death.like the fight of two cocks on a dung-heap to the bitter end, with none to stop them".
Kuppaivelai  - Kuppaikkirai   (A   pot-herb    growing on dung-heap)
The minstrel's wife ashamed of her poor fare of green leavesg rowing on a refuse - heap and cooked without salt, being seen by others, closed her door and partook of the same with her
family   (Ciru.136-139).
Kumattwrk  Kanganar  - Pulavar (A Poet)
His given name being Kannanar, this poet was called Kurnattur Kannanar, to distinguish him from the .another poet of the same name. Kumattiir has not been clearly identified. Avvai D. in his 'History of Poets of Patirruppattu* conjectures that Kumattfir could be either Ohkeru Markattuk Kumattur in Andhrafmodern Guntur) or Oymanftttu Kumattur, but prefers the latter, As the hero of the Cankara classic Ciritpanarrup- suffer, would waste away day by day (Kali.149:8,9).
